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Z JAZYKOVÉ PORADNY

Dotaz
Lze dnes považovat výrazy vpusť, výpusť a propusť za spisovné varianty tvarů s koncovým -t? 
A jak je možné je skloňovat?

Odpověď
Zatímco starší výkladové slovníky češtiny, tj. Příruční slovník jazyka českého (PSJČ), Slovník spi­
sovného jazyka českého (SSJČ) i Slovník spisovné češtiny (SSČ) uvádějí u pojmů výpust, vpust 
a propust pouze tvar 1. pádu s koncovým -t, Internetová jazyková příručka (IJP) připouští už i tvary 
s koncovým -ť, dříve hodnocené jako nespisovné. Pro slovo vpust/vpusť jsou v korpusu SYN v14 
v 1. a 4. pádě jednotného čísla doloženy tvary na -ť asi pětkrát častěji než tvary na -t, zatímco 
u slov výpust/výpusť a propust/propusť pak tvary na -ť představují zhruba čtvrtinu všech výskytů.

Změna zakončení -t v -ť je vlastně postupným přechodem těchto podstatných jmen od vzoru 
„kost“ k dnes produktivnějšímu vzoru „píseň“. Tento přechod se obvykle promítá pouze do podoby 
tvarů v některých pádech (2. p. j. č. a 1., 3., 4., 5., 6. a 7. p. mn. č.), v tomto případě se však pro­
mítl i do podoby 1. pádu jednotného čísla. U podstatných jmen zakončených na -st je pronikání -ť 
i do 1. pádu jednotného čísla téměř ojedinělou záležitostí – podobný vývoj registrujeme pouze 
u výrazu plst (v PSJČ jen plst, v SSJČ a novějších slovnících plst i plsť).

Varianty vpust/vpusť, výpust/výpusť a propust/propusť tedy bude s velkou pravděpodobností 
velké množství uživatelů češtiny vnímat jako neutrální (stále je však nutno počítat s tím, že pro 
některé uživatele budou tvary na -ť příznakové, rušivé). Výjimku budou nejspíš tvořit kontexty, 
ve kterých jsou dané výrazy užity jako technické termíny – v takových případech by mohly být 
pro většinu uživatelů češtiny tvary na -ť rušivé; v odborných kontextech proto raději v souladu 
s Technickým slovníkem naučným (Praha: Encyklopedický dům, 2001–2005) doporučujeme užívat 
jen varianty na -t.

Pokud jde o skloňování, SSJČ uvádí u všech tří výrazů variantní tvary pouze u 3. a 6. pádu 
množného čísla, PSJČ navíc připouští v 1. pádě rovněž tvar výpustě a v 7. pádě tvar výpustěmi. 
S oporou v korpusových dokladech lze konstatovat, že v současné době dochází k šíření tvarů po­
dle vzoru „píseň“ do všech pádů (včetně 1. a 2. pádu jednotného čísla). Na základě těchto výsky­
tů však není možné jednotlivé tvary přiřazovat k základnímu tvaru s koncovým -t, či -ť. Vzhledem 
k těmto okolnostem uvádí IJP v souladu se současným územ variantní tvary napříč celým para­
digmatem u obou podob – připouští tedy možnost skloňovat výrazy vpust/vpusť, výpust/výpusť 
i propust/propusť systematicky jak podle vzoru „kost“, tak podle vzoru „píseň“. Převaha tvarů 
u jednotlivých pádů i v rámci těchto jednotlivých slov kolísá.
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